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Benvenuto nel mondo di BT-300

Questi occhiali smart consentono di visualizzare immagini ed utilizzare app dovunque e in qualsiasi momento lo desideri.
Le lenti trasparenti consentono di creare il proprio mondo tramite l'AR (Realtà aumentata) che sovrappone delle immagini 
all'ambiente che ti circonda.
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INTERNET
Cavo
USB

Divertiti a visualizzare immagini

Divertirsi con le app

È possibile scaricare app e utilizzarle con i propri prodotti.

Giochi Intrattenimento

Lavoro Stile di vita

➡➡ "Download di app" a pagina 44 (questa guida) Scarica le app che desideri

Visualizzare immagini 
salvate

Salvare in modo semplice via USB

➡➡"Visualizzazione di filmati copiati da 
un computer (Galleria)" a pagina 38 
(questa guida)

Visualizzare immagini 
sul web

Siti cinematografici

➡➡"Visualizzazione di filmati su un 
sito internet (Browser)" a pagina 
37 (questa guida)

Visualizzare immagini in 
riproduzione 

su altri dispositivi
Sincronizzazione delle immagini su smartphone

➡➡"Visualizzazione delle immagini sugli altri dispositivi 
(Miracast)" a pagina 40 (questa guida)
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Come è organizzato il Manuale dell'utente

M a n u a l e  d e l l ' u t e n t e 
(questa guida)

Questa guida fornisce informazioni sull’uso in sicurezza del prodotto, sul funzionamento di base e sulla 
risoluzione dei problemi. Assicurarsi di leggere questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Guida introduttiva Questa guida fornisce informazioni sull'uso di questo prodotto per la prima volta.

Simboli usati in questo Manuale

■■Simboli di sicurezza

  
Avver-
tenza

Questo simbolo indica informazioni per un uso corret-
to del prodotto, che, se ignorate, potrebbero provoca-
re gravi lesioni personali o il decesso dell'utente.

  
Attenzio-

ne

Questo simbolo indica informazioni per un 
uso corretto del prodotto, che, se ignorate, 
potrebbero provocare lesioni personali o 
danni fisici.

■■Simboli di informazione generale

Segnala le procedure che, se eseguite con poca caute-
la, potrebbero causare danni o lesioni.

Segnala le informazioni e i punti utili relativi a 
un determinato argomento.

[ ] Indica icone, voci del menu e nomi dei tasti del con-
troller visualizzati a schermo. ➡ Indica un riferimento ad argomenti correlati.
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•	 Non piegare, torcere o tirare il cavo d’alimentazione con forza ec-
cessiva.

•	 Tenere il cavo d’alimentazione lontano da apparecchiature elettri-
che calde.

Per garantire la sicurezza personale, scollegare il prodotto quando 
non è in uso. L'isolamento potrebbe deteriorarsi, il che può provocare 
scosse elettriche, incendi o guasti.

Evitare di toccare la spina durante un temporale. Diversamente si po-
trebbero causare incendi o scosse elettriche.

Non lasciare questo prodotto in luoghi soggetti a temperature su-
periori all'intervallo operativo specificato, come auto con i finestrini 
chiusi, alla luce diretta del sole o di fronte a bocchette dell’aria con-
dizionata o del riscaldamento. Inoltre, evitare di collocarlo in luoghi 
soggetti a improvvisi sbalzi di temperatura. Diversamente si possono 
causare incendi, rotture, malfunzionamenti o guasti.

Non utilizzare il prodotto in luoghi in cui si può bagnare o può essere 
soggetto a elevati livelli di umidità, come in una vasca da bagno o in 
un box doccia. Diversamente si potrebbero causare incendi o scosse 
elettriche.

Non collocare il prodotto in luoghi soggetti a fumo, vapore, elevata 
umidità o polvere, come i piani di lavoro della cucina o vicino a umi-
dificatori. Diversamente si possono causare incendi, scosse elettriche 
o deterioramento della qualità dell'immagine.

Durante l'uso, non coprire questo prodotto con un panno o simili. Di-
versamente il calore o il fuoco può modificare la forma della struttura.

Per garantire la sicurezza personale, leggere attentamente i documenti 
allegati per poter utilizzare correttamente il prodotto. Dopo aver letto i 
documenti, conservarli in un luogo sicuro come riferimento futuro.

	 Avvertenza	 Precauzioni sull’ambiente e sulle 
condizioni di utilizzo

Utilizzare questo prodotto solo con la tensione di alimentazione sta-
bilita.

Usare solo il cavo USB e l’adattatore AC fornito in dotazione. L’uso di 
altri alimentatori può causare surriscaldamento, incendi, esplosioni, 
guasti o perdite di liquidi.

Adottare le seguenti precauzioni quando si maneggia la spina. La 
mancata osservanza di queste precauzioni può provocare incendi o 
scosse elettriche.

•	 Non collegare l'adattatore CA a una presa già utilizzata da molti altri 
dispositivi.

•	 Non inserire la spina in una presa polverosa.

•	 Inserire con fermezza la spina nella presa.

•	 Non maneggiare la spina con le mani bagnate.

•	 Non tirare il cavo d’alimentazione per staccare la spina.

Non utilizzare il cavo d’alimentazione (cavo USB fornito in dotazione) 
se è danneggiato. Diversamente si potrebbero causare incendi o 
scosse elettriche.

•	 Non modificare il cavo d'alimentazione in dotazione.

•	 Non collocare oggetti pesanti sul cavo d'alimentazione in dotazione.

Istruzioni sulla sicurezza
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scosse elettriche, incidenti o avvelenamento.

Non sottoporre le lenti del prodotto a forti urti ed evitare di colpire 
oggetti duri. Se le lenti vengono danneggiate, potrebbero scheggiarsi 
e provocare gravi lesioni agli occhi e al viso.

Non gettare il prodotto nel fuoco e non riscaldare il prodotto. Non 
collocare oggetti con fiamme libere, come candele, su questo pro-
dotto. Ciò potrebbe causare deformazioni dovute a calore, incendi o 
esplosioni.

	 Avvertenza	 Precauzioni per la visualizzazione 
di immagini

Non indossare il prodotto durante la guida in auto, in moto o in bici-
cletta o mentre si effettuano altre attività pericolose. Diversamente si 
possono causare incidenti o lesioni. 

Non utilizzare il prodotto in luoghi instabili, come le scale o in quota. 
Inoltre, non utilizzare il prodotto mentre si cammina in luoghi peri-
colosi, ad esempio vicino a macchinari o apparecchiature per evitare 
che i cavi si impiglino, in presenza di molto traffico o al buio. Diversa-
mente si possono causare incidenti o lesioni.

Quando si cammina durante la visione delle immagini sul prodotto, 
fare attenzione all'ambiente circostante. Se si è troppo concentrati 
sull'immagine, si potrebbero causare incidenti, cadute o ci si potreb-
be scontrare con altre persone.

Durante la visione in luoghi bui, è difficile osservare l'ambiente circo-

Non esporre l'obiettivo della fotocamera alla luce diretta del sole per 
lungo tempo. Diversamente si possono causare incendi o esplosioni 
a causa dei fasci di luce concentrati dall'obiettivo.

	 Avvertenza	 Precauzioni sull'utilizzo del prodotto

Non iniziare a usare questo prodotto a volume alto. Diversa-
mente si possono causare danni all'udito. Abbassare il volu-
me prima di spegnere il prodotto, e aumentare gradualmen-
te il volume dopo l'accensione del prodotto. Per evitare 
eventuali danni all'udito, non ascoltare ad alto volume per 
lunghi periodi.

Evitare che corpi estranei conduttori vengano a contatto con il con-
nettore di carica, il connettore del dispositivo esterno o il connettore 
auricolari con microfono, e non introdurre corpi estranei conduttivi 
nelle porte di connessione. Diversamente si possono causare corto 
circuiti e provocare incendi o scosse elettriche.

Non permettere a solventi come alcool, benzene o diluenti di entrare 
in contatto con il prodotto. Inoltre, non pulire questo prodotto con 
un panno umido o con solventi. Ciò potrebbe deformare o rompere 
la struttura del prodotto, esponendo al rischio di folgorazioni elettri-
che, guasti o incendi.

La struttura del prodotto deve essere aperta solo da personale di 
assistenza qualificato, se non indicatore esplicitamente nel Manuale 
dell'utente. Inoltre, non smontare o rimontare il prodotto (inclusi i 
materiali di consumo). Molte delle parti presenti all'interno del pro-
dotto presentano tensioni elevate e potrebbero causare incendi, 
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•	 In presenza di fumo, odori strani o rumori.

•	 In presenza di acqua, bevande o corpi estranei all'interno del pro-
dotto.

•	 In caso di caduta del prodotto o di danni alla custodia.

	 Avvertenza	 Precauzioni per la funzione wireless

Quando si porta questo prodotto in aree in cui è vietato l'uso di onde 
elettromagnetiche, come ad esempio in aereo o negli ospedali, seguire 
le istruzioni dell’area e spegnere questo prodotto o disattivare la fun-
zione Bluetooth o WLAN. Non utilizzare la funzione Bluetooth o WLAN 
vicino a dispositivi ad azionamento automatico come porte automa-
tiche o allarmi antincendio. Se il prodotto dispone di una funzione di 
accensione automatica, disabilitarla prima di spegnere il prodotto. Le 
onde elettromagnetiche possono causare interferenze elettromagneti-
che con le apparecchiature mediche o causarne il guasto.

Prendere nota di quanto segue quando si utilizza la funzione Blueto-
oth o WLAN in ambienti ospedalieri.

•	 Non trasportare questo prodotto all'interno di sale operatorie, unità 
di terapia intensiva (UTI), o unità coronariche (UCC).

•	 Quando ci si trova in un reparto, spegnere questo prodotto o arre-
stare l’emissione di onde elettromagnetiche.

•	 In tutte le aree, spegnere questo prodotto o arrestare l’emissione di 
onde elettromagnetiche se nell’area è presente qualsiasi apparec-
chiatura medica.

•	 Osservare le regole stabilite dalle strutture sanitarie che vietano l'uso 
di dispositivi a emissione di onde elettromagnetiche o che vietano 
l'ingresso in determinate aree in cui sono presenti tali dispositivi.

stante a causa della luminosità delle immagini. Fare attenzione all'am-
biente circostante.

Quando si utilizza il prodotto in luoghi di dimensioni ridotte, fare at-
tenzione all'ambiente circostante.

Quando si indossa questo prodotto, non guardare direttamente il 
sole o qualsiasi fonte luminosa anche se si utilizza la lente scura. Ciò 
potrebbe causare lesioni gravi agli occhi o perdita della vista.

Assicurarsi che il cavo non si impigli in alcun oggetto nell'area circo-
stante mentre si indossa il prodotto. Inoltre, assicurarsi che il cavo non 
si attorcigli intorno al collo. Diversamente si possono causare inciden-
ti o lesioni.

Assicurarsi che il cavo non si danneggi. Diversamente vi è il rischio di 
incendi o folgorazioni elettriche.

•	 Non danneggiare il cavo.

•	 Non collocare oggetti pesanti sul cavo.

•	 Non piegare, torcere o tirare il cavo con forza eccessiva.

•	 Tenere il cavo d’alimentazione lontano da apparecchiature elettri-
che calde.

	 Avvertenza	 Precauzioni per l'anomalia del prodotto

Nelle seguenti situazioni, spegnere immediatamente il prodotto, 
scollegare la spina d'alimentazione e contattare il rivenditore locale o 
il call center di assistenza Epson. Continuando ad usare il prodotto in 
queste condizioni si possono provocare incendi o scosse elettriche. 
Non tentare di riparare da sé questo prodotto.
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spegnere il prodotto, scollegare la spina e il connettore d'alimentazio-
ne e tutti i cavi. Diversamente si possono causare scosse elettriche.

Interrompere il caricamento se la batteria non si carica entro il perio-
do dichiarato. Continuando il caricamento si possono causare perdite 
di liquido, surriscaldamento, esplosioni o incendi.

	 Attenzione	 Precauzioni per l'uso del prodotto

Cessare di utilizzare questo prodotto se in caso di prurito sulla pelle a 
contatto con il prodotto (viso e così via) mentre si indossa il prodotto 
o di eruzioni cutanee inusuali e consultare il proprio dermatologo.

Se si suda durante l'utilizzo del prodotto, asciugare il sudore dal viso e 
dal prodotto. Continuando ad usare il prodotto in queste condizioni 
si possono provocare prurito o eruzioni cutanee.

Tenere il controller in modo sicuro o collocarlo su una superficie stabi-
le e assicurarsi che i cavi non siano tirati con forza eccessiva. La caduta 
del visore a causa del peso del controller può causare lesioni o guasti.

Smaltire questo prodotto in conformità con le leggi e le normative locali.

	 Attenzione	 Precauzioni per la visualizzazione 
di immagini

La visione delle immagini mediante questo prodotto deve essere 
intervallata da pause periodiche. Lunghi periodi di visione delle im-
magini possono provocare affaticamento degli occhi. Se ci si sente 
stanchi o a disagio, anche dopo una pausa, interrompere immediata-
mente la visione.

•	 Se il prodotto dispone di una funzione di accensione automatica, 
disabilitarla prima di spegnere il prodotto.

Se l’utente è portatore di pacemaker o di defibrillatore, assicurarsi di 
mantenere una distanza di almeno 22 cm tra questo prodotto ed il di-
spositivo medico impiantato quando si utilizza la funzione Bluetooth 
o WLAN. Le onde elettromagnetiche possono causare interferenze 
elettromagnetiche con i pacemaker impiantati o i defibrillatori im-
piantati. Spegnere il prodotto o arrestare le onde elettromagnetiche, 
se ci si trova in un luogo in cui qualcuno nelle vicinanze potrebbe 
avere un pacemaker, ad esempio un treno affollato.

	 Attenzione 	 Precauzioni sull’ambiente e sulle 
condizioni di utilizzo

Non collocare il prodotto in luoghi dove può essere soggetto a vibra-
zioni o urti.

Quando si utilizza il prodotto per visualizzare immagini, giocare o 
ascoltare musica, assicurarsi di verificare la sicurezza dell’ambiente 
circostante e non lasciare oggetti fragili nelle immediate vicinanze. Le 
immagini visualizzate potrebbero provocare movimenti involontari 
del corpo, con conseguenti danni agli oggetti nelle vicinanze o lesio-
ni personali.

Non collocare questo prodotto in prossimità di linee di alta tensione 
o di oggetti magnetizzati. Diversamente si possono causare rotture, 
malfunzionamenti o guasti.

Quando si eseguono le operazioni di manutenzione, assicurarsi di 
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Non far cadere questo prodotto né trattarlo con eccessiva forza. Inter-
rompere l'utilizzo se il prodotto si rompe a causa di un impatto come 
una caduta. Continuando ad usare il prodotto in queste condizioni si 
possono provocare lesioni a causa dei frammenti di vetro.

Quando si indossa questo prodotto, bisogna fare attenzione ai bordi della 
montatura. Inoltre, non mettere il dito tra le parti mobili di questo pro-
dotto, come ad esempio le cerniere. Diversamente si subiscono lesioni.

Assicurarsi di indossare correttamente questo prodotto. L'utilizzo non 
corretto può provocare nausea.

Questo prodotto deve essere utilizzato solo per gli scopi indicati nei 
manuali. Usarlo per altri scopi può provocare lesioni.

In caso di problemi o irregolarità, sospendere subito l'uso di questo 
prodotto. Continuando ad usare il prodotto in queste condizioni si 
possono causare lesioni o nausea.

Smettere di usare questo prodotto se si prova una strana sensazione 
sulla pelle quando lo si indossa e consultare il proprio dermatologo. 
Talvolta possono verificarsi allergie a causa del rivestimento o del ma-
teriale del prodotto.

Come sono percepite le immagini 3D varia in base agli individui. 
Smettere di usare la funzione 3D se ci si sente strani o se non si vedo-
no le immagini in 3D. Continuare a visualizzare le immagini in 3D può 
provocare la nausea.

Questo prodotto non deve essere utilizzato da bambini minori di sei 
anni in quanto la loro vista è ancora in fase di sviluppo.

Per i bambini a partire dai sette anni, accertarsi che siano sotto la su-
pervisione di un adulto sempre e che non indossino il prodotto per 
lunghi periodi di tempo. Prestare attenzione alle condizioni fisiche del 
bambino e accertarsi che non affatichino la vista.

Non utilizzare questo prodotto se si è sensibili alla luce, o se si ha la 
nausea. Diversamente si possono aggravare le condizioni pre-esistenti.

Non utilizzare questo prodotto se si hanno patologie oculari. Diversa-
mente si possono aggravare i sintomi come strabismo, ambliopia, o 
anisometropia.

	 Attenzione	 Precauzioni sulle anomalie del pro-
dotto

Per la sostituzione delle batterie, contattare un rivenditore autorizzato 
Epson.

I dati quali video, immagini o musica archiviati sul prodotto possono 
essere persi o danneggiati in caso di malfunzionamento del prodot-
to, quando viene riparato o viene sottoposto ad altre operazioni di 
manutenzione. Epson non è responsabile per la perdita di dati, il dan-
neggiamento di dati o la perdita di profitti che si verificano in tali casi.

È possibile riciclare le batterie agli ioni di litio utilizzate. Quan-
do la batteria interna del prodotto raggiunge la fine della vita 
utile, rivolgersi ad un centro di assistenza per informazioni sul 
riciclaggio.
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Note sull'uso
Questo prodotto impiega un display Si-OLED. Date le caratteristiche 
dello Si-OLED, potrebbe verificarsi l'effetto burn-in o una diminuzione 
della luminosità del pannello. Non si tratta di un malfunzionamento. 
Per ridurre il burn-in, attenersi a quanto segue.

•	 Non visualizzare la stessa immagine per un lungo periodo di tempo.

•	 Nascondere indicatori o testi che compaiono sempre nella stessa 
posizione.

•	 Diminuire la luminosità del display.

•	 Spegnere il display tramite la funzione mute o la modalità di so-
spensione, oppure spegnere il prodotto quando non si visualizzano 
immagini per un periodo prolungato.

Caricare la batteria almeno una volta all'anno anche se non si usa il 
prodotto. Se non si usa il prodotto a lungo, le prestazioni della batte-
ria potrebbero deteriorarsi o potrebbe non essere possibile ricaricare 
la batteria.

Elenco dei simboli di sicurezza 
(corrispondenti a IEC60950-1 A2)

La seguente tabella elenca il significato dei simboli di sicurezza etic-
hettati sull'apparecchio.

Standard approvati: IEC60417 No.5031
Descrizione: Corrente diretta

Per indicare sulla targhetta che 
l'apparecchio è adatto solo per 
corrente diretta; per identificare i 
terminali pertinenti.
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Nomi delle parti e funzioni
Controller

Operazioni preliminari

  Tasto di alimentazione

Accende o spegne l'alimentazione.
➡➡ "Accensione e spegnimento" a pagina 20 (que-
sta guida)

  Tasto HOME (sensore touch)

Visualizza la schermata iniziale.

  Tasto History (sensore touch)

Visualizza le applicazioni usate di recente.

Trackpad

Toccare con il dito di usare il prodotto.
➡➡"Uso del controller" a pagina 22 (que-
sta guida)

Connettore cuffie

Collega il connettore del controller.
➡➡"Operazione di ricarica" a pagina 14 
(questa guida)

Tasto di cambio

Modifica le voci di regolazione per i tasti 
del volume, la luminosità o la modalità 
2D/3D. (Utilizzare la funzione cross-key per 
regolare le impostazioni.) Tenere premuto 
per abilitare o disabilitare il blocco dei tasti.

Tasto Enter

Seleziona o conferma le voci.

Funzione Cross-key (sensore touch)

Seleziona le voci e scorre lo schermo.

Indicatore LED

Indica lo stato del prodotto.
➡➡ "Stato dell'indicatore LED" a pagina 15 (que-
sta guida)

Slot della scheda microSD

Inserire una scheda 
microSD disponibile in 
commercio.

Connettore micro-USB

Per il collegamento del cavo USB fornito in 
dotazione.

  Tasto BACK (sensore touch)

Visualizza la schermata precedente.

Tasti volume

Regola il volume. 



13

01_Chapter title

01_Head A
02__lead

Operazioni preliminari

13

Visore

Naselli

Quando si indossa il prodotto sopra gli 
occhiali, utilizzare il nasello in dotazione 
per gli occhiali.

Stanghette

Aprire le stanghette per indossare il visore.
➡➡"Indossare il visore" a pagina 16 (que-
sta guida)

Connettore auricolari con microfono

Si collega alla presa per auricolari con 
microfono. È anche possibile collegare 
auricolari con microfono disponibili in 
commercio.

➡➡"Indossare il visore" a pagina 16 
(questa guida)

Fotocamera/Indicatore

Acquisisce immagini e film. Gli indicatori 
lampeggiano mentre la fotocamera si 
sta avviando.

➡➡"Applicazioni preinstallate" a pagina 
28 (questa guida)

Mute

Questa funzione consente di toccare 
due volte per nascondere temporanea-
mente l'immagine e disattivare l'audio. 

Connettore controller

Si collega al controller.
➡➡"Operazione di ricarica" a pagina 14 
(questa guida)

Lente scura

Protegge il prodotto dalla troppa luce 
esterna.

➡➡"Fissaggio e rimozione della lente 
scura" a pagina 19 (questa guida)

Sensore di illuminazione

Rileva la luminosità dell'ambiente cir-
costante e regola automaticamente la 
luminosità dello schermo.

➡➡"Regolazione della luminosità dello 
schermo" a pagina 36 (questa guida)
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Operazione di ricarica
Il prodotto non è completamente carico al momento 
dell'acquisto. Caricare prima dell'uso.
Questa sezione spiega come caricare utilizzando l’adattato-
re AC. La prima ricarica richiede 5 ore circa.

A	Collegare il visore e il controller.

Inserire il connettore del controller nella porta di connes-
sione del visore del controller fino a sentire uno scatto.

Non collegare il connettore del controller ad altri 
dispositivi ad eccezione del prodotto.

B	Collegare controller e adattatore CA.

Collegare il controller e l'adattatore CA mediante il cavo 
USB.

C	Collegare l'adattatore CA.

L'indicatore LED lampeggia in blu chiaro.

Se la batteria è scarica, l'indicatore LED non si 
accende per un certo periodo di tempo quando si 
avvia la carica. Caricare per almeno 30 minuti e 
quindi ricollegare il cavo USB.
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Operazioni preliminari

Quando la batteria è carica almeno al 90%, l'indicatore LED smet-
te di lampeggiare e rimane acceso. L'indicatore LED si spegne 
quando la batteria è completamente carica. (L'indicatore LED for-
nisce un'indicazione di massima del livello residuo della batteria.)

Scollegare l'adattatore CA e il cavo USB.

La durata della batteria è di circa sei ore. La durata della batteria 
può variare in base all'applicazione in esecuzione ed alle condi-
zioni dell'ambiente d’uso.

Stato dell'indicatore LED
È possibile controllare lo stato del prodotto in base al colore e allo 
stato di accensione del LED.

Verde Avvio o spegnimento

Blu chiaro In carica/in funzione

Blu Modalità Autospegnimento

Arancione Batteria quasi scarica

Rosa Errore
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B	Collegare l'auricolare con microfono al connettore 
auricolari con microfono.
Collegare l'auricolare con microfono prima di riprodurre 
qualsiasi contenuto. Si possono sentire rumori se l'aurico-
lare con microfono è scollegato o collegati mentre sono 
riprodotti i contenuti.

È possibile fissare con la clip l'auricolare con 
microfono agli indumenti.

C	Indossare gli auricolari.

Indossare il visore

A	Usare entrambe le mani per aprire le stanghette, quindi 
indossare il visore.

Per aprire le stanghette del visore, non applicare 
una forza eccessiva.

Se una volta indossato il visore non è stabile, fissare 
i gommini per le stanghette in dotazione.
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B	Fissare il nasello per gli occhiali.

Il nasello per occhiali si adatta agli occhiali.

Indossare sopra gli occhiali

Sostituendo il nasello in dotazione, il visore è indossabile sopra gli 
occhiali. (Il visore può essere indossato solo sopra occhiali che sono 
larghi approssimativamente 147 mm.)

•	 Accertarsi di non danneggiare gli occhiali e le lenti 
del visore quando si indossano.

•	 Può non essere possibile indossare il visore sopra gli 
occhiali a seconda della forma degli occhiali.

A	Tirare il nasello in avanti per rimuoverlo.
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A	Tirare il nasello in avanti per rimuoverlo.

B	Fissare il nasello alla montatura.

C	Fissare la montatura al visore.

Fissare la montatura e indossare il visore

Se si indossano occhiali, la montatura consente di indossare il vi-
sore senza gli occhiali.

Rivolgersi al proprio ottico per montare le lenti sulla montatura, e 
collegarla al visore. (Il costo delle lenti è a carico del cliente. A se-
conda dell'ottico, potrebbe non essere possibile eseguire questa 
procedura.)

Lenti supportate dalla montatura   
Lente (L x H) 50 x 24 mm

Naselli 20 mm

Distanza interpupil-
lare della montatura 70 mm

Curva 4

Potrebbe non essere possibile vedere le immagini 
quando si utilizzano lenti speciali come lenti colorate, 
a specchio e polarizzate.
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■■Rimozione della lente scura
Sollevare il bordo inferiore della lente scura e tirare 
delicatamente verso il basso premendo il centro della lente 
scura per rimuoverla.

Se la lente è spinta o tirata con troppa forza, può subire 
danni assieme alle lenti degli occhiali. Non usare troppa 
forza sulla lente.

Fissaggio e rimozione della lente scura

Quando si indossa il visore e ci si trova in un ambiente troppo lumi-
noso per vedere lo schermo, fissare la lente scura.

■■Fissaggio della lente scura
Inclinare la lente scura e quindi spingere la parte sporgente 
nel visore finché non si blocca in posizione con un clic.
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Quando inizia l'avvio, la schermata di avvio viene visualizzata 
sul visore. Una volta completato l'avvio, viene visualizzata la 
schermata iniziale.

Quando non si riesce a vedere le immagini, regolare la posi-
zione verticale del visore in modo che le lenti siano allineate 
con gli occhi.

•	 Fare riferimento a quanto segue per informazioni 
sull'utilizzo del controller.

➡➡ "Uso del controller" a pagina 22 (questa 
guida)

•	 Spegnere lo schermo mentre il prodotto è 
acceso (modalità di sospensione)
Quando si preme l'interruttore d’alimentazione 
brevemente, il prodotto accede alla modalità 
di sospensione e l’indicatore LED lampeggia in 
blu. Premendo di nuovo brevemente il tasto di 
alimentazione, il prodotto si riattiva dalla modalità 
di sospensione.

•	 Disabilitare le operazioni del controller (blocco 
dei tasti)
Quando si tiene premuto il tasto di cambio, il blocco 
tasti si attiva. Quando si tiene premuto di nuovo il 
tasto di cambio, il blocco tasti si disattiva.

Accensione e spegnimento
Accensione

Prima di accendere il prodotto, controllare il livello di 
carica.

➡➡"Operazione di ricarica" a pagina 14 (questa guida)

Premere per un secondo il pulsante dell'alimentazione.

MOVERIO
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Spegnimento

A	Tenere premuto il tasto di alimentazione per almeno 
un secondo.

Viene visualizzata la schermata [Spegni].

B	Selezionare [Spegni].

L'alimentazione si spegne.

Se il funzionamento non è stabile, è possibile forzare lo 
spegnimento del prodotto tenendo premuto il tasto di 
alimentazione per almeno 10 secondi.

Non forzare l ’arresto del prodotto salvo non i l 
funzionamento non sia stabile.
Ciò potrebbe comportare la perdita di impostazioni e 
dati memorizzati.
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Uso del tasto Cross-key/Enter

■■Funzione cross-key
Il tasto Cross-key è un sensore di tocco elettrostatico e 
reagisce agli sfioramenti.

La seleziona si sposta quando si selezionano icone o voci 
visualizzate. Se si tiene premuto, la selezione si sposta in 
modo continuo nella stessa direzione.

Se non si selezionano icone o voci visualizzate, è possibile 
scorrere la schermata.

Uso del controller
È possibile utilizzare il prodotto utilizzando uno dei metodi 
che seguono.

Tasto Cross-key/Enter

➡➡"Uso del tasto Cross-key/En-
ter" a pagina 22 (questa 
guida)

Trackpad

➡➡"Utilizzo del trackpad" 
a pagina 24 (questa 
guida)

Il controller può vibrare a seconda dell'operazione 
eseguita.
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■■Tasto Enter
Seleziona o conferma le voci, oppure avvia l'app.
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Utilizzo del trackpad

Quando il dito tocca il trackpad, sullo schermo viene visua-
lizzato un puntatore. Spostare il puntatore per far funziona-
re il prodotto.

■■Toccare
Spostare il puntatore su 
un'icona o su una voce 
visualizzata, quindi toccare 
il trackpad. Toccando si 
eseguono azioni come 
l'avvio di app e la selezione 
delle voci.

■■Trascinare
Toccare il trackpad per circa 
un secondo per selezionare 
l'icona o la voce visualizzata, 
quindi trascinare il dito 
tenendo premuto il trackpad. 
Il trascinamento esegue 
azioni come lo spostamento 
di icone, lo scorrimento o il 
cambio di schermata.

■■Gesto rapido
Far scorrere il dito 
con un movimento di 
trascinamento, oppure 
far scorrere due dita sul 
trackpad.

Utilizzare due dita per 
scorrere la schermata 
fluidamente.

■■Allontanamento dita
Allontanando due dita 
unite si ingrandiscono le 
dimensioni dello schermo.

■■Avvicinamento dita
Avvicinando due dita si 
riducono le dimensioni dello 
schermo.
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Immissione testo

Quando si seleziona una posizione dove è possibile immet-
tere del testo, viene visualizzata la tastiera software. Inserire 
il testo tramite la tastiera.

Modifica della modalità di inserimento testo

Premere il tasto [?123] o il tasto [ABC] per cambiare i carat-
teri sulla tastiera e premere il tasto [↑ ] per visualizzare le 
lettere maiuscole o minuscole.
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Avvio di un'applicazione

Avviare un'app dalla schermata dell'elenco Applicazioni.

Schermata iniziale

 Tasto  Selezionare

Schermata elenco 
Applicazioni

 Tasto  Selezionare

Schermata delle 
applicazioni

Uso della schermata Home
È possibile avviare le applicazioni ed eseguire le varie im-
postazioni dalla schermata iniziale.
La schermata che segue è la schermata iniziale che si vede 
quando si utilizza questo prodotto.   
Premere il tasto [  ] per visualizzare la schermata iniziale.

B

C

D

A

A	Area app/widget
Quest'area permette di disporre collegamenti e widget per 
le applicazioni visualizzate nella schermata iniziale.

B	Elenco Applicazioni/Widget 
Visualizza la schermata dell'elenco Applicazioni/Widget.

C	Barra di stato
Indica lo stato del prodotto.

D	Tasti virtuali
 : Ritorna alla schermata precedente.
 : Visualizza la schermata iniziale.
 : Visualizza le applicazioni usate di recente.
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Organizzazione di app e widget sulla schermata 
iniziale

Selezionare le app e i widget da visualizzare nella scherma-
ta iniziale dalla schermata dell'elenco Applicazioni/Widget, 
quindi ordinarli.

A	Nella schermata dell'elenco Applicazioni/Widget, 
spostare il puntatore sull'app/widget, quindi tenere il 
dito sull'app/widget.

È visualizzata la schermata che permette di selezionare la 
posizione in cui collocare l'icona nella schermata iniziale.

B	Trascinare l’icona sulla posizione voluta, quindi rimuo-
vere il dito.

Eliminazione di app e widget dalla schermata 
iniziale

Eliminare app e widget che sono stati collocati nella scher-
mata iniziale.

A	Nella schermata iniziale, tenere premuto il dito 
sull’app/widget che si vuole eliminare.

[  ] viene visualizzato nella parte superiore della scher-
mata.

B	Trascinare l'app/widget da eliminare su 
[  ], quindi togliere il dito.
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Applicazioni preinstallate

Galleria

➡➡ a pagina 38 (questa guida)

Musica

Browser

➡➡ a pagina 37 (questa guida)

Calendario

Ricerca

Registratore suoni

Calcolatrice

Email

Fotocamera

➡➡ a pagina 42 (questa guida)

Orologio

Download

Impostazioni

Icone nella barra di stato

Riproduzione di musica

Connessione/mediante LAN wireless

Connessione Bluetooth

Scansione scheda microSD

  Stato di carica della batteria

Operazione di ricarica

Download completato

  Lo luminosità dello schermo si attenua a causa della 
temperatura interna elevata



29

01_Chapter title

01_Head A
02__lead

Operazioni preliminari

29

Widget disponibili

I widget sono piccole applicazioni che visualizzano infor-
mazioni nella schermata iniziale. Questo prodotto dispone 
dei seguenti widget.

Orologio analogico

Segnalibro

Calendario

Contatti

Email

Musica

Playlist musicale

Ricerca

Orologio digitale

Galleria fotografica

MOVERIO Apps Market

Contatti

Mov Filer
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Impostazione di lingua, data e ora
Impostazione della lingua

È possibile impostare la lingua di visualizzazione.

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

B	Selezionare [Personali] - [Lingua e immissione].

C	Selezionare [Lingua].

D	Selezionare la lingua che si vuole utilizzare.

La lingua visualizzata sarà modificata.
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Impostazione di data e ora

Impostare la data e l'ora.

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

B	Selezionare [Sistema] - [Data e ora].

C	 Abilitare [Data e ora automatiche].

La data e l'ora sono impostate automaticamente.

•	 Se il prodotto non è connesso a Internet, la data e 
l’ora non sono impostate automaticamente.

•	 Quando si disabilita [Data e ora automatiche], è 
possibile impostare manualmente data e ora.

•	 È inoltre possibile impostare il fuso orario e il 
formato di visualizzazione con l'impostazione [Data 
e ora].
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C	Se è selezionato [Non attivo], impostarlo su [Attivo].

Sono visualizzati gli SSID (nomi di rete) disponibili.

D	Selezionare l’SSID (nome di rete) al quale ci si vuole 
connettere.

Configurazione della rete
Configurare la Wi-Fi in modo che il prodotto possa connettersi a Inter-
net in un ambiente WLAN.

Ver i f icare quanto segue pr ima di  eseguire la 
configurazione.
•	 SSID (nome di rete) del punto di accesso WLAN 

o del servizio WLAN pubblico al quale ci si vuole 
connettere.

•	 La password è i l  s istema di  protezione per 
connettersi alla rete se la protezione è disabilitata.

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

B	Selezionare [Wireless e reti] - [Wi-Fi].
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E	Immettere la password, quindi selezionare [Connetti].

Quando sulla barra di stato viene visualizzato [  ], la 
configurazione è completa.

•	 Fare riferimento a quanto segue per i dettagli su 
come inserire il testo.

➡➡ "Immissione testo" a pagina 25 (questa 
guida)

•	 Quando non si trova l'SSID desiderato, selezionare 
[Aggiungi rete] da [  ] per aggiungere l'SSID.

•	 Questo prodotto è dotato di una funzione integrata 
di aggiornamento del sistema. Se è disponibile un 
sistema più recente, sullo schermo viene visualizzato 
un messaggio quando il prodotto è connesso alla 
rete. Si consiglia di selezionare la notifica e quindi 
osservare le istruzioni su schermo per aggiornare al 
sistema più recente.

➡➡ "Aggiornamenti sistema" a pagina 51 (que-
sta guida)
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C	 Se è selezionato [Non attivo], impostarlo su [Attivo].

Vengono visualizzati i dispositivi disponibili.

D	Selezionare il dispositivo cui ci si desidera connettere.

Quando sulla barra di stato viene visualizzato [  ], la con-
figurazione è completa.

Se il dispositivo cui ci si desidera connettere non è 
visualizzato, selezionare [Aggiorna] da [  ].

Impostazioni Bluetooth 
Occorre eseguire le impostazioni del Bluetooth per consentire la 
connessione del prodotto via wireless ai dispositivi abilitati Bluetooth.

Ver i f icare quanto segue pr ima di  eseguire la 
configurazione.
•	 Il dispositivo Bluetooth è acceso.
•	 Il dispositivo Bluetooth supporta i profili HSP/A2DP/

HID/OPP/SPP/AVRCP/PAN.

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

B	 Selezionare [Wireless e reti] - [Bluetooth].
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Regolazione dello schermo
Informazioni sulle dimensioni dello schermo

È possibile modificare le dimensioni dello schermo in funzione della 
distanza dal punto di vista. Se il punto di vista è distante, la percezio-
ne sarà come se lo schermo fosse lontano e più grande. Se il vostro 
punto di vista è vicino, la percezione sarà come se lo schermo fosse 
vicino e più piccolo. La sensazione delle dimensioni dello schermato 
varia in base all'individuo.

40”

2,5m 5m 10m 20m

80” 160” 320”

Distanza

•	 Il modo in cui viene percepita un'immagine varia in 
funzione della persona.

•	 Se c'è una differenza tra la forza dell’occhio sinistro 
e desto, potrebbe non essere possibile visualizzare 
correttamente le immagini in 3D.

•	 Il modo in cui viene percepita un'immagine può 
variare in funzione della luminosità dell'ambiente di 
utilizzo.

Regolazione della luminosità della lente (tramite 
la lente scura)

Quando si indossa il visore e ci si trova in un ambiente troppo lumi-
noso per vedere lo schermo, fissare la lente scura.

➡➡ "Fissaggio e rimozione della lente scura" a pagina 
19 (questa guida)
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Regolazione della luminosità dello schermo

Il prodotto è dotato di sensore di illuminazione integrato che regola 
in automatico la luminosità dell'immagine secondo quella dell'am-
biente circostante.

Per regolare manualmente la luminosità delle immagini, attenersi ai 
seguenti passaggi per disabilitare la regolazione automatica.

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

B	Selezionare [Dispositivo] - [Display].

C	Disabilitare [Luminosità adattativa].

La funzione di regolazione automatica della luminosità 
viene disattivata.
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Visualizzazione delle immagini

Se il campo URL è nascosto, selezionare la scheda per 
mostrarlo di nuovo.

B

A

A	Scheda

B	Campo URL

Uso del menu del Browser

B
A

A	Tornare alla pagina precedente [  ], andare alla pa-
gina successiva [  ], aggiornare la pagina [  ]

B	Elenco di menu [  ]
È possibile aggiungere nuove schede o scorrere il testo di 
una pagina.

Visualizzazione di filmati su un sito 
internet (Browser)
Questa sezione spiega come connettersi ad Internet e 
guardare i film su un sito web.
Collegarsi ad Internet usando un Browser.

Controllare in anticipo i punti che seguono.
•	 È disponibile un ambiente WLAN.
•	 L'impostazione Wi-Fi è attiva.

➡➡ "Configurazione della rete" a pagina 32 
(questa guida)

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

Viene visualizzata la schermata Browser.

B	Selezionare il campo dell’indirizzo e quindi inserire 
una parola chiave di ricerca o un URL.

➡➡ "Immissione testo" a pagina 25 (questa guida)
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A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

Viene visualizzata la schermata principale di Galleria.

B	Selezionare i dati che si vogliono visualizzare.

Selezionare [  ] per avviare la riproduzione dei dati.

Visualizzazione di filmati copiati da 
un computer (Galleria)
Questa sezione spiega come guardare le immagini salvate 
sul computer. Copiare i dati del film dal computer nella 
memoria interna di questo prodotto oppure su una scheda 
microSD disponibile in commercio.
È possibile visualizzare i dati copiati usando questa Galleria.

Controllare in anticipo i punti che seguono.
•	 Quando si copiano i dati dei film da un computer, 

collegare il computer a questo prodotto usando un 
cavo USB. Il computer riconosce il prodotto come 
un dispositivo portatile, ed è possibile copiare i 
dati nella memoria interna oppure su una scheda 
microSD. Vedere la Guida introduttiva per altri 
dettagli.

➡➡ "Visualizzazione di filmati copiati da un com-
puter" (Guida introduttiva)

•	 La capacità della memoria interna di questo 
prodotto è di 16 GB.

•	 La scheda microSD non è inclusa con questo 
prodotto. Questo prodotto supporta schede 
microSD (fino a 2 GB) e schede microSDHC (fino a 32 
GB) disponibili in commercio. Inserire nell’alloggio 
scheda microSD del controller, quindi copiare i dati.
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Operazioni durante la riproduzione di film

A

B

A	Pausa
Il tasto di sospensione è visualizzato quando si seleziona lo 
schermo. Selezionare [  ] per interrompere la riproduzio-
ne.

B	Posizione del film
Trascinare [  ] a destra o sinistra per modificare la posi-
zione da cui avviare la riproduzione.
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C	Selezionare [Dispositivo] - [Display].

D	Selezionare [Schermo di ricezione].

Il dispositivo è pronto ad accettare immagini da altri di-
spositivi.

E	Selezionare l'ID del prodotto del dispositivo che tra-
smette l'immagine.

Attenersi alle istruzioni a schermo del dispositivo cui ci 
si desidera connettere. Una volta stabilita la connessio-
ne, l'immagine trasmessa comparirà sullo schermo del 
dispositivo.

Visualizzazione delle immagini 
sugli altri dispositivi (Miracast)
Questa sezione spiega come connettere il prodotto a 
computer, smartphone e televisori che supportano Mira-
cast, e quindi visualizzare i contenuti riprodotti da televisori 
o smartphone su questo prodotto, e come visualizzare i 
contenuti riprodotti su questo prodotto su un televisore.
Miracast è una tecnologia che collega in wireless, e diretta-
mente tra loro, i dispositivi supportati ed esegue lo strea-
ming di film e musica tra i dispositivi.

Controllare in anticipo i punti che seguono.
•	 Il dispositivo in uso supporta Miracast.
•	 Le connessioni non sono garantite per tutti i 

dispositivi.
•	 Non è possibile connettersi al punto d'accesso 

tramite Wi-Fi mentre si utilizza la funzione Miracast.

Ricezione di immagini trasmesse

A	Impostare il dispositivo che visualizza l'immagine in 
modo che sia pronto a ricevere l'immagine trasmessa.

B	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.
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Trasmissione di immagini

A	Impostare il dispositivo che riceve l'immagine in 
modo che sia pronto a ricevere l'immagine trasmessa.

B	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

C	Selezionare [Dispositivo] - [Display].

D	Selezionare [Trasmetti schermo].

E	Selezionare [Attiva display wireless] da [  ].

F	Selezionare l'ID del prodotto ricevente l'immagine.

Attenersi alle istruzioni a schermo del dispositivo che 
riceve l'immagine cui si desidera connettersi.

Una volta stabilita la connessione, l'immagine sul dispo-
sitivo comparirà sullo schermo del dispositivo ricevente.

A seconda dei contenuti riprodotti e dello stato della 
comunicazione, potrebbe occorrere del tempo per 
visualizzare l'immagine, e l'immagine potrebbe 
risultare disturbata.
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Uso di app

Riprendere un filmato 
(Fotocamera)
È possibile riprendere un video tramite la fotocamera inte-
grata.

•	 Accertarsi di non violare diritti d'autore durante 
le riprese del video con il prodotto o quando si 
modificano, riproducono o condividono i dati 
registrati.

•	 L'uso, la modifica o la condivisione di immagini e 
nominativi di altre persone senza permesso è una 
violazione dei diritti della persona.

•	 Accertarsi di attenersi alle direttive dei luoghi in cui 
è vietato fare riprese, come eventi dal vivo, impianti 
industriali ed esibizioni.

•	 Se si utilizza questo dispositivo per atti che sono 
considerati antisociali, è possibile essere passibili di 
sanzioni secondo le leggi e normative locali.

Per registrare l'audio quando si riprende un video, utilizza-
re l'auricolare con microfono in dotazione.

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

L'immagine della fotocamera viene visualizzata.

B	Trascinare il bordo sinistro dello schermo a destra, 
quindi selezionare [  ].

Passa alla modalità di ripresa video.

C	Selezionare [  ].

Avvia la ripresa del video.
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D	Selezionare [  ].

La ripresa termina e il video girato è salvato automatica-
mente nello spazio di archiviazione interno del prodotto.
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Download di app
Utilizzare MOVERIO Apps Market per scaricare app sul prodotto. 
Quando si accede a MOVERIO Apps Market per la prima volta, il 
programma di installazione si avvia quando si seleziona [ ]. Se-
guire le istruzioni a schermo per installare MOVERIO Apps Market.

Controllare in anticipo i punti che seguono.
•	 È disponibile un ambiente WLAN.
•	 L'impostazione Wi-Fi è attiva.

➡➡ "Configurazione della rete" a pagina 32 
(questa guida)

Creazione di un account MOVERIO Apps Market

Occorre creare un account quando si utilizza MOVERIO Apps Market 
per la prima volta.

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

Viene visualizzata la schermata di Sign in di MOVERIO Apps Market.

La schermata dei contratto di licenza viene visualizzata 
solo la prima volta che si accede. Selezionare [Agree] per 
visualizzare la schermata Sign in.

B	Selezionare [Create account].

C	Seguire le istruzioni a schermo per inserire le informa-
zioni necessarie.
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D	Inserire ID, Email address, e Password che si desidera-
no utilizzare per il MOVERIO Apps Market.

E	Selezionare [Create].

Quando l'account è stato creato, si ritornerà alla schermata 
di Sign in di MOVERIO Apps Market.
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C	Selezionare l'app che si desidera scaricare.

Viene visualizzata la schermata di spiegazione dell'app.

Download di app

È possibile selezionare le app da installare sul dispositivo dal computer.

È inoltre possibile selezionare le app da [  ].

A	Accedere al seguente sito web dal browser del com-
puter. 
https://moverio.epson.com/jsp/pc/pc_login.jsp

Viene visualizzata la schermata di Login di MOVERIO Apps Market.

B	 Immettere l'User ID e la Password, quindi selezionare 
[Login].

Viene visualizzata la schermata principale di MOVERIO 
Apps Market.
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D	Selezionare [Install].

L'app viene messa in coda per l'installazione.

Quando si connette il dispositivo a internet, le app in coda 
sono scaricate e installate in automatico.

Se non si desidera installare le app in automatico, 
selezionare [  ] - [Settings], e quindi disabilitare [Auto 
install].

Quando l'installazione è completata, l'icona dell'app viene 
visualizzata sulla schermata principale.
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Risoluzione dei problemi
operativo deve essere reinstallato, il dispositivo ritorna allo 
stato in cui si trovava al momento dell'acquisto.

•	 Se il controller diventa troppo caldo a seguito di uso 
prolungato o a causa dell'ambiente di utilizzo, la ricarica 
della batteria si interrompe e il prodotto potrebbe spegnersi 
per motivi di sicurezza. Attendere che cali la temperatura, 
quindi riaccendere il prodotto.

Impossibile guardare film o ascoltare l'audio

•	 La Galleria supporta i seguenti formati.
•	 Video supportati: MP4 (MPEG-4/H.264+AAC), MPEG-2 

(H.264+AAC), VP8
•	 Immagini fisse supportate: JPEG, PNG, BMP, GIF
•	 Formati audio supportati: WAV, MP3, AAC

•	 Quando le immagini non sono visualizzate mentre il LED è 
acceso, l'audio del dispositivo potrebbe essere disattivato. 
Toccare delicatamente due volte il lato destro del prodotto 
per annullare la funzione mute.

•	 Se si attiva involontariamente la funzione mute, è possibile 
impostarla su Off.

•	 Utilizzare l'auricolare con microfono in dotazione per l'audio 
in ingresso.

•	 Potrebbe non essere possibile utilizzarlo a seconda del tipo 
di auricolare con microfono a interruttore o auricolare con 
microfono standard.

Controllare quanto segue se si pensa che si sia verificato un 
guasto.

Il prodotto non si accende

•	 Controllare che il prodotto sia completamente carico.
•	 Se il prodotto non si accende perché l’alimentazione è 

insufficiente, il LED di alimentazione è acceso di colore 
arancione per cinque secondi.

•	 Se la batteria è scarica, l'indicatore LED non si accende 
per un certo periodo di tempo quando si avvia la carica. 
Caricare per almeno 30 minuti e quindi ricollegare il cavo 
USB.

➡➡ "Operazione di ricarica" a pagina 14 (questa guida)
•	 Premere per un secondo il pulsante dell'alimentazione. 

Quando inizia l'avvio, la schermata di avvio viene visualizzata 
sul visore. Una volta completato l'avvio, viene visualizzata la 
schermata iniziale.

➡➡ "Accensione" a pagina 20 (questa guida)
•	 Quando non è possibile ricaricare o il prodotto non 

risponde, tenere premuto il pulsante di alimentazione 
per almeno 10 secondi per forzare lo spegnimento del 
prodotto. Una volta spento, riavviare il prodotto.

➡➡ "Spegnimento" a pagina 21 (questa guida)
•	 Rivolgersi al Centro assistenza locale se ci si dimentica 

la password per il blocco dello schermo. Se il sistema 
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Le immagini sono sfocate

•	 Passare a 2D o 3D.
•	 Se il prodotto si surriscalda, la luminosità dell'immagine 

potrebbe essere ridotta per motivi di sicurezza. Quando è 
visualizzato [  ] [  ] sulla schermata principale, attendere 
che la temperatura diminuisca.

Impossibile eseguire operazioni controller

•	 Quando si tiene premuto il tasto di cambio, il blocco tasti 
si attiva e non è possibile utilizzare il controller. Tenere 
premuto di nuovo il tasto di cambio per rimuovere il blocco 
tasti.

•	 Quando l'indicatore LED è blu (in modalità di sospensione), 
premere brevemente il pulsante di alimentazione per uscire 
dalla modalità di sospensione.

Impossibile eseguire la connessione alla rete

•	 Controllare che il prodotto possa accedere all’ambiente 
WLAN (Wi-Fi) che si sta utilizzando.

•	 Controllare che l'impostazione WLAN del dispositivo sia 
attivata. Accendere il Wi-Fi.

➡➡ "Configurazione della rete" a pagina 32 (questa 
guida)

Quando si usa in casa
•	 Controllare che il router o il punto d’accesso WLAN siano 

accesi.
•	 Controllare l’SSID e la password di protezione per il router 

o punto d’accesso WLAN. Consultare la documentazione 
fornita con il router o il punto d’accesso WLAN per altri 
dettagli.

Quando si utilizza un servizio WLAN pubblico
•	 Controllare che il servizio WLAN pubblico sia disponibile.
•	 Potrebbe essere necessario un contratto con il fornitore di 

servizi per utilizzare il servizio WLAN pubblico.

Impossibile comunicare con i dispositivi esterni

Quando si usa Miracast
•	 Controllare che l'impostazione della funzione Miracast del 

prodotto sia attivata.
•	 Verificare che il dispositivo esterno supporti Miracast.

Quando si usa il Bluetooth
•	 Controllare che l'impostazione della funzione Bluetooth del 

prodotto sia attivata.
•	 Verificare che il dispositivo esterno supporti il Bluetooth.
•	 Verificare che il dispositivo esterno supporti i profili 

Bluetooth HSP/A2DP/HID/OPP/SPP/AVRCP/PAN.
•	 Accertarsi che il prodotto sia vicino al dispositivo esterno e 



50

01_Chapter title

01_Head A
02__lead

Risoluzione dei problemi

50

che non siano presenti ostacoli tra di loro. Il Bluetooth è una 
tecnologia di comunicazione wireless a corto raggio. Non è 
in grado di comunicare su lunghe distanze.

Impossibile scaricare app

Se non si riesce a scaricare app dal MOVERIO Apps Market, 
verificare che il prodotto sia in grado di connettersi alla rete.

➡➡ "Impossibile eseguire la connessione alla rete" a pagi-
na 49 (questa guida)

Manutenzione

Se vi sono segni sull'immagine oppure l'immagine è offuscata, 
controllare che non vi siano sporco, polvere, impronte e simili 
sulle lenti.
Se c'è polvere o sporcizia sulle lenti, pulirle accuratamente con 
un panno morbido.
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Aggiornamenti sistema
Questo prodotto è dotato di una funzione integrata di ag-
giornamento del sistema. Aggiornare il sistema alla versio-
ne più recente prima di utilizzare il prodotto.

Aggiornamento del sistema

Col legare  l ' adattatore  CA a l  prodotto  ed esegui re 
l'aggiornamento mentre il prodotto è acceso. Se la quantità di 
carica residua dell batteria nel prodotto scende sotto al 50%, 
l'aggiornamento di sistema si interrompe. Se l'aggiornamento 
si interrompe, spegnere il prodotto, ricaricarlo e quindi 
eseguire di nuovo l'aggiornamento di sistema.

A	Effettuare le impostazioni Wi-Fi per il prodotto e quin-
di connettersi a internet.

➡➡ "Configurazione della rete" a pagina 32 (questa 
guida)

Quando è disponibile un aggiornamento di sistema, viene 
visualizzata una notifica nella parte superiore dello scher-
mo.

È possibile verificare il pacchetto dell'aggiornamento 
da [Impostazioni]. Selezionare [  ] dall'elenco 
Applicazioni e quindi selezionare [Info sul 
dispositivo] - [Aggiornamenti sistema]. Quando si 
utilizza il sistema più recente, selezionare [Verifica 
ora] per controllare se è presente una nuova 
versione.

B	Selezionare [Scarica].

Seguire le istruzioni a schermo per scaricare il pacchetto di 
aggiornamento.
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C	Selezionare [Avvia aggiornamento] nella schermata 
seguente.

Il prodotto si riavvia e lo stato dell'aggiornamento viene 
visualizzato a schermo. Una volta terminato l'aggiorna-
mento, viene visualizzato [Complete] a schermo.

D	Premere il tasto di alimentazione sul controller per 
spegnere il prodotto.

La volta seguente che si accende il prodotto, l'aggiorna-
mento di sistema si avvia.

Verifica della versione di sistema

A	Selezionare [  ] nella schermata dell'elenco Appli-
cazioni.

B	Selezionare [Info sul dispositivo].

C	Verificare il [Numero build].

Il numero visualizzato per il Numero build è la versione 
attuale del sistema.
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Specifiche

Numero del modello BT-300 (H756A)

Materiale Si-OLED

Dimensioni del pannello 0,43” pannello wide (16:9)

Numero di pixel pannello 921.600 HD (1280 orizzontale x 720 punti verticale) x 3

Angolo di visione Circa 23 gradi (in diagonale)

Dimensioni schermo virtuale 40” supportato (distanza virtuale di visione 2,5 m)

Riproduzione colore Colore 24 bit (circa 16.770.000 colori)

Formati di filmato supportati MP4 (MPEG-4/H.264+AAC), MPEG-2 (H.264+AAC), VP8

Formati immagine supportati JPEG, PNG, BMP, GIF

Formati audio supportati WAV, MP3, AAC

3D supportato Formato side-by-side

Memoria interna Memoria principale 2 GB

Memoria utente 16 GB

Memoria esterna microSD (2 GB al massimo)
microSDHC (32 GB al massimo)

Porte di collegamento micro USB, connettore controller, mini jack a 4 pin (cuffie con microfono conformi allo standard 
CTIA)*1, slot per schede microSD

Temperatura di funzionamento Da 5 a 35°C, umidità dal 20 all'80% (senza condensa)

Temperatura di stoccaggio Da -10 a 60°C, umidità dal 10 all'90% (senza condensa)

Tensione di potenza Controller 5 VDC (in caso d'uso di connettore USB)

Adattatore AC

Numero del modello PSA05F-050QAL6E-H

Produttore PHIHONG TECHNOLOGY CO., LTD.

Tensione nominale / Corrente 5V/1A

Consumo di corrente 1900 mW durante la riproduzione di film, 2100 mW quando collegato tramite Wi-Fi

*1 Possono verificarsi limitazioni nel funzionamento quando si utilizza un adattatore.
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Batteria Tipo Batteria ai polimeri di litio 2950 mAh

Contenuto di Litio Meno di 1,5 g

Watt/ora stimati Meno di 20 Wh

Banda di frequenza IEEE 802.11a/b/g/n/ac, Miracast (Source/Sink)

Intervallo di frequenza Banda a 2,4 GHz da 1 a 13 canali, banda a 5 GHz da 36 a 144 canali

Modulazione ODFM, DS-SS

Raggio di interferenza potenziale 10 m

Durata della batteria Circa 6 ore (durata standard nelle condizioni valutate da Epson)

Dimensioni esterne
(P x L x H)

Visore 178 x 191 x 25 mm (senza lente)

Controller 116 x 56 x 23 mm (senza parte sporgente)

Massa Visore 69 g (senza lente e cavi)

Controller 129 g

Fotocamera 5 milioni di pixel

Cuffie auricolari Ricezione 100 dB/mW

Banda di frequenza di riproduzio-
ne

Da 20 a 20 kHz

Impedenza 32 ohm

Uscita auricolari
Tensione max. di 150 mV o meno
Tensione con caratteristiche di banda larga di 75 mV o oltre

Sensori GPS/sensore geomagnetico/IMU (accelerometro/sensore accelerometro/sensore giroscopico)/
sensore di illuminazione

Bluetooth Standard V4.1 (Bluetooth Smart Ready Class2)

Profili HSP/A2DP/HID/OPP/SPP/AVRCP/PAN
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Diritti di proprietà intellettuale
Marchi commer-
ciali

iWnnIME © OMRON SOFTWARE Co., Ltd. 2011 Tutti i diritti riservati.

microSDHC Logo è un marchio registrato di SD-3C, LLC.

Wi-Fi®, Wi-Fi Direct™ e Miracast™ sono marchi o marchi registrati di Wi-Fi Alliance.
Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di Bluetooth SIG, Inc. e ogni uso di tali marchi da parte di Seiko Epson Corporation è sotto licenza.
GPStream PGPS™ è un marchio di RX Networks, Inc.

Gli altri nomi di prodotti citati in questo documento sono utilizzati anche a scopi identificativi e possono essere marchi commerciali dei rispettivi proprietari. 
Epson rinuncia espressamente a tutti i diritti su questi marchi.

L I C E N Z A  S O F -
T W A R E  O P E N 
SOURCE

Oltre al software di proprietà di Epson, questo prodotto utilizza anche software open source. 
Di seguito vengono fornite informazioni sul software open source utilizzato in questo prodotto.
1.	 Questo prodotto include programmi software open source in base ai termini della licenza dei singoli programmi.  

I programmi software open source sono privi di garanzia; tuttavia, gli eventuali malfunzionamenti (compresi i malfunzionamenti causati dai 
programmi software open source) che si verifichino in questo prodotto non influiscono sulle condizioni di garanzia previste per questo prodot-
to.

2.	 Viene fornito il codice sorgente di alcuni programmi software open source. Se si desidera ricevere il codice sorgente di cui sopra, consultare il 
sito “http://www.epson.com” e contattare l’Assistenza clienti della propria zona. Viene fornito il codice sorgente fino ai cinque (5) anni successivi 
alla cessata produzione di questo prodotto. È necessario rispettare i termini di licenza dei singoli programmi software open source.

3.	 I programmi software open source NON SONO COPERTI DA GARANZIA, neanche dalla garanzia implicita di COMMERCIABILITÀ E ADEGUATEZZA 
A UNO SCOPO PARTICOLARE. Per ulteriori dettagli, fare riferimento ai contratti di licenza dei singoli programmi software open source, consulta-
bili tra le informazioni inerenti il prodotto.

4.	 I termini di licenza dei singoli programmi software open source sono consultabili dalla schermata Home > Impostazioni > Info sul dispositivo > 
Informazioni legali > Licenze open source del prodotto.
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INTEL END USER SOFTWARE LICENSE AGREEMENT
IMPORTANT - READ BEFORE COPYING, INSTALLING OR USING.
Do not use or load software from this site or any associated materials until you have carefully read the following terms and conditions. By 
loading or using the Software, you agree to the terms of this Agreement. If you do not wish to so agree, do not install or use the Software.

LICENSE. You have a license under Intel's copyrights to copy Intel's Software in binary form, (with the accompanying documentation, the "Sof-
tware") solely for your organization's personal internal use only in connection with Intel products for which the Software has been provided, 
subject to the following conditions:
(a) You may not disclose, distribute, rent, lease or transfer any part of the Software except as provided in this Agreement, and you agree to 

prevent unauthorized copying of the Software.
(b) You may not reverse engineer, decompile, or disassemble the Software.
(c) You may not sublicense the Software.
(d) The Software may contain the software and other property of third party suppliers, some of which may be identified in, and licensed in 

accordance with, an enclosed license.txt file or other text or file.
(e) Intel has no obligation to provide any support, technical assistance or updates for the Software.

NO IMPLIED LICENSES OR OTHER RIGHTS. The consideration under this Agreement is only for the licenses that Intel expressly grants to You 
in the preceding paragraphs. Any other rights including, but not limited to, patent rights, would require an additional license and additional 
consideration. Nothing in this Agreement requires or will be treated to require Intel to grant any such additional license. An essential basis of 
the bargain in this Agreement is that Intel grants You no licenses or other rights including, but not limited to, patent, copyright, trademark, 
trade name, service mark or other intellectual property licenses or rights, by implication, estoppel or otherwise, except for the licenses expres-
sly granted in the preceding paragraphs. Specifically, except for the licenses expressly granted in the preceding paragraphs, Intel grants no 
licenses or other rights, expressly or by implication, estoppel or otherwise, to:
(1) make, use, sell, offer for sale, or import modifications of the Software;
(2) sell or offer to sell the Software;
(3) combine the Software or modified versions of the Software with other items or to use any such combination; or
(4) any claims of any patents, patent applications, or other patent rights of Intel.
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You acknowledge that there are significant uses of the Software in its original, unmodified and uncombined form. The consideration for the 
license in this Agreement reflects Intel's continuing right to assert patent claims against any modifications or derivative works (including, 
without limitation, error corrections and bug fixes) of, or combinations with, the Software that You or third parties make that infringe any Intel 
patent claim.

OWNERSHIP OF SOFTWARE AND COPYRIGHTS. Title to all copies of the Software remains with Intel or its suppliers. The Software is copyrighted 
and protected by the laws of the United States and other countries, and international treaty provisions. You may not remove any copyright 
notices from the Software. Except as otherwise expressly provided above, Intel grants no express or implied right under Intel patents, copy-
rights, trademarks, or other intellectual property rights. Transfer of the license terminates your right to use the Software.

DISCLAIMER OF WARRANTY. [Intel warrants that the media on which the Software is furnished will be free from defects in material and wor-
kmanship under normal use for a period of 90 days from the date of purchase. Intel's entire liability and your exclusive remedy will be the 
replacement of the Software if the media on which the Software is furnished proves to be defective. This warranty is void if the media defect 
has resulted from accident, abuse, or misapplication. [Except as provided above, the] [The] Software is provided "AS IS" without warranty of 
any kind, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PARTICU-
LAR PURPOSE.

LIMITATION OF LIABILITY. NEITHER INTEL NOR ITS SUPPLIERS WILL BE LIABLE FOR ANY DAMAGES WHATSOEVER (INCLUDING, WITHOUT LIMITA-
TION, DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF BUSINESS, OR INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES OF ANY KIND) WHETHER UNDER THIS AGREEMENT OR OTHERWISE, EVEN IF INTEL HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES.

LICENSE TO USE COMMENTS AND SUGGESTIONS. This Agreement does NOT obligate You to provide Intel with comments or suggestions 
regarding the Software. However, if You provide Intel with comments or suggestions for the modification, correction, improvement or en-
hancement of (a) the Software or (b) Intel products or processes that work with the Software, you grant to Intel a non-exclusive, worldwide, 
perpetual, irrevocable, transferable, royalty-free license, with the right to sublicense, under Your intellectual property rights, to incorporate or 
otherwise utilize those comments and suggestions.
TERMINATION OF THIS LICENSE. Intel or the sublicensor may terminate this license at any time if You are in breach of any of its terms or condi-
tions. Upon termination, You will immediately destroy the Software, and return to Intel all copies of the Software.
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THIRD PARTY BENEFICIARY. Intel is an intended beneficiary of the End User License Agreement and has the right to enforce all of its terms.

U.S. GOVERNMENT RESTRICTED RIGHTS. No Government procurement regulation or contract clauses or provision will be considered a part of 
any transaction between the Parties under this Agreement unless its inclusion is required by statute, or mutually agreed upon in writing by 
the Parties in connection with a specific transaction. The technical data and computer software covered by this license is a "Commercial Item," 
as that term is defined by the FAR 2.101 (48 C.F.R. 2.101) and is "commercial computer software" and "commercial computer software docu-
mentation" as specified under FAR 12.212 (48 C.F.R. 12.212) or DFARS 227.7202 (48 C.F.R. 227.7202), as applicable. This commercial computer 
software and related documentation is provided to end users for use by and on behalf of the U.S. Government, with only those rights as are 
granted to all other end users under the terms and conditions in this Agreement. Use for or on behalf of the U.S. Government is permitted 
only if the party acquiring or using this Software is properly authorized by an appropriate U.S. Government official. This use by or for the U.S. 
Government clause is in lieu of, and supersedes, any other FAR, DFARS, or other provision that addresses Government rights in the computer 
Software or documentation covered by this license. All copyright licenses granted to the U.S. Government are coextensive with the technical 
data and computer Software licenses granted in this Agreement. The U.S. Government will only have the right to reproduce, distribute, per-
form, display, and prepare Derivative Works as needed to implement those rights.

EXPORT LAWS. You acknowledge that the Software and all related technical information or materials are subject to export controls under the 
laws and regulations of the United States and any other applicable governments. You agree to comply with these laws and regulations go-
verning export, re-export, import, transfer, distribution, and use of the Software, technical information and materials. In particular, but without 
limitation, the Software, technical information and materials may not be exported or re-exported (a) into any U.S. embargoed countries or (b) 
to any person or entity listed on a denial order published by the U.S. government or any other applicable governments. By using the Software, 
technical information and materials, you represent and warrant that you are not located in any such country or on any such list. You also agree 
that you will not use the Software, technical information and materials for any purposes prohibited by the U.S. government or other appli-
cable government's law, including, without limitation, the development, design, manufacture or production of nuclear, missile, chemical or 
biological weapons. You confirm that the Software, technical information and materials will not be re-exported or sold to a third party who is 
known or suspected to be involved in activities including, without limitation, the development, design, manufacture, or production of nuclear, 
missile, chemical or biological weapons. You agree that any Software, technical information or materials subject to control under defense laws 
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and regulations (e.g., the International Traffic in Arms Regulations [ITAR]) must not be transferred to non-U.S. persons, whether located in the U.S. 
or abroad, without a government license. You will indemnify Intel against any loss related to Your failure to conform to these requirements.

APPLICABLE LAWS. This Agreement is governed by the laws of the state of Delaware, excluding its principles of conflict of laws and the United 
Nations Convention on Contracts for the Sale of Goods. You may not export the Software in violation of applicable export laws and regula-
tions.

Your specific rights may vary from country to country.
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Note Generali
Note su LAN wireless In caso di acquisto di questo prodotto fuori dai confini dell'America settentrionale e di Taiwan, si noti che esso emette onde elettromagnetiche per 

LAN wireless sui canali 1-13. Non usare quindi la funzione LAN wireless in America settentrionale e Taiwan laddove la legge in materia di telegrafia 
senza fili (Wireless Telegraphy Act) impone la limitazione ai canali della LAN wireless da 1 a 11.
Per l'uso in altri paesi, conformarsi a leggi e normative locali.

Regolamentazioni stabilite 
dal Wireless Telegraphy Act

Le seguenti operazioni sono proibite ai sensi del Wireless Telegraphy Act.
•	 Modifica e smontaggio (compresa l'antenna)
•	 Rimozione dell'etichetta di conformità
•	 Uso di LAN a banda larga a 5 GHz all'aperto

Limitazioni di impiego Questo prodotto è realizzato in conformità alle specifiche del paese di vendita. Quando si utilizza questo prodotto al di fuori del paese di vendita, 
contattare il Centro assistenza più vicino.
Quando questo prodotto è utilizzato per applicazioni che richiedono alta affidabilità/sicurezza, come i dispositivi relativi a trasporti aerei, ferroviari, 
navali, stradali, dispositivi di prevenzione di disastri, vari dispositivi di sicurezza, si consiglia di utilizzare il prodotto solo dopo aver considerazione di 
includere sistemi fail-safe e ridondanti nel design al fine di mantenere la sicurezza e l'affidabilità complessiva del sistema.
Poiché questo prodotto non è stato progettato per essere utilizzato in applicazioni che richiedono elevatissima affidabilità/sicurezza come appa-
recchiature aerospaziali, attrezzature di comunicazione essenziale, apparecchiature di controllo nucleare, o di apparecchiature mediche correlate a 
dirigere le cure mediche, determinare l’idoneità di questo prodotto dopo una valutazione accurata e completa. 

Note sulla frequenza Questo dispositivo funziona sulla stessa banda di frequenza dei dispositivi industriali, scientifici e medici come forni a microonde, dispositivi scien-
tifici e medici e sistemi di identificazione degli oggetti mobili (RF-ID) (stazioni radio con licenza, amatoriali e stazioni radio a bassa potenza senza 
licenza (di seguito "altre stazioni radio")) utilizzati nelle linee di produzione delle fabbriche.
1.	 Prima di utilizzare questo prodotto, assicurarsi che non ci sono "altre stazioni radio" in uso nelle vicinanze.
2.	 Se questo dispositivo provoca interferenze RF tra il dispositivo e le "altre stazioni radio", spostarsi immediatamente in una posizione 

diversa, smettere di usare il dispositivo e contattare il rivenditore locale per chiedere consigli sulla prevenzione delle interferenze (ad 
esempio l'impostazione delle partizioni).

3.	 Contattare il rivenditore locale anche quando si verificano interferenze di onde radio tra il dispositivo e le "altre stazioni radio".

Informazioni di autentica-
zione

1052D-H756A

SKSH756A 1052D-H756A

SKSH756A

Operating frequency range:
WLAN:2412-2472MHz, Below 20dBm e.i.r.p. / 5180-
5240MHz 5260-5320MHz 5500-5700MHz, Below 
20dBm e.i.r.p.
Bluetooth:2402-2480MHz, Below 20dBm e.i.r.p.
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Informazioni di autentica-
zione

CE 
DICHIARAZIONE DI CON-
FORMITÀ

Lo scopo della funzione WLAN è di connettersi a un punto di accesso 2,4 GHz.
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Indirizzi utili per il proiettore Epson

Questo elenco di indirizzi è aggiornato al mese di Marzo 2019.

Per i recapiti aggiornati, consultate i siti Web elencati di seguito. Se su tali pagine non sono disponibili le informazioni cercate, 
visitate la home page principale Epson all’indirizzo www.epson.com.

EUROPE, MIDDLE EAST & AFRICA

ALBANIA
ITD Sh.p.k.
http://www.itd-al.com

AUSTRIA
Epson Deutschland GmbH
https://www.epson.at

BELGIUM
Epson Europe B.V.
Branch office Belgium
https://www.epson.be

BOSNIA AND HERZEGOVI-
NA
NET d.o.o. Computer Engineering
http://www.net.com.ba

BULGARIA
Epson Service Center Bulgaria
http://www.kolbis.com

CROATIA
MR servis d.o.o.
http://www.mrservis.hr

CYPRUS
Mechatronic Ltd.
http://www.mechatronic.com.cy

CZECH REPUBLIC
Epson Europe B.V.
Branch Office Czech Republic
https://www.epson.cz

DENMARK
Epson Denmark
https://www.epson.dk

ESTONIA
Epson Service Center Estonia
https://www.epson.ee

FINLAND
Epson Finland
https://www.epson.fi

FRANCE & DOM-TOM TER-
RITORY
Epson France S.A.
https://www.epson.fr

GERMANY
Epson Deutschland GmbH
https://www.epson.de

GREECE
Oktabit S.A.
https://www.oktabit.gr

HUNGARY
Epson Europe B.V.
Branch Office Hungary
https://www.epson.hu

IRELAND
Epson (UK) Ltd.
https://www.epson.ie



63

01_Chapter title

01_Head A
02__lead

Indirizzi utili per il proiettore Epson

63

ISRAEL
Epson Israel
https://www.epson.co.il

ITALY
Epson Italia s.p.a.
https://www.epson.it

KAZAKHSTAN
Epson Kazakhstan Rep. Office
http://www.epson.kz

LATVIA
Epson Service Center Latvia
https://www.epson.lv

LITHUANIA
Epson Service Center Lithuania
https://www.epson.lt

LUXEMBURG
Epson Europe B.V.
Branch office Belgium
https://www.epson.be

NORTH MACEDONIA
Digit Computer Engineering
http://digit.net.mk/

NETHERLANDS
Epson Europe B.V. 
Benelux sales office
https://www.epson.nl

NORWAY
Epson Norway
https://www.epson.no

POLAND
Epson Europe B.V. 
Branch Office Poland
https://www.epson.pl

PORTUGAL
Epson Ibérica S.A.U.
Branch Office Portugal
https://www.epson.pt

ROMANIA
Epson Europe B.V. 
Branch Office Romania
https://www.epson.ro

RUSSIA
Epson CIS
http://www.epson.ru

UKRAINE
Epson Kiev Rep. Office
http://www.epson.ua

SERBIA
Atom partner
http://www.atompartner.rs/wp/
EWE Comp
https://www.ewe.rs

SLOVAKIA
Epson Europe B.V. 
Branch Office Czech Republic
https://www.epson.sk

SLOVENIA
Birotehna d.o.o.
http://www.birotehna.si

SPAIN
Epson Ibérica, S.A.U.
https://www.epson.es

SWEDEN
Epson Sweden
https://www.epson.se

SWITZERLAND
Epson Deutschland GmbH 
Branch office Switzerland
https://www.epson.ch

TURKEY
Tecpro Bilgi Teknolojileri Tic. ve 
San. Ltd. Sti.
http://www.tecpro.com.tr

UK
Epson (UK) Ltd.
https://www.epson.co.uk

AFRICA
https://www.epson.co.za
or
https://www.epson.fr

SOUTH AFRICA
Epson South Africa
https://www.epson.co.za
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MIDDLE EAST
Epson (Middle East)
https://www.epson.ae

NORTH, CENTRAL AMERICA & CARIBBEAN ISLANDS

CANADA
Epson Canada, Ltd.
https://epson.ca

COSTA RICA
Epson Costa Rica, S.A.
https://epson.co.cr

MEXICO
Epson Mexico, S.A. de C.V.
https://epson.com.mx

ECUADOR
Epson Ecuador
https://epson.com.ec

U. S. A.
Epson America, Inc.
https://epson.com/usa

SOUTH AMERICA

ARGENTINA
Epson Argentina S.R.L.
https://epson.com.ar

BRAZIL
Epson do Brasil
https://epson.com.br

CHILE
Epson Chile S.A.
https://epson.cl

COLOMBIA
Epson Colombia Ltd.
https://epson.com.co

PERU
Epson Peru S.A.
https://epson.com.pe

VENEZUELA
Epson Venezuela S.A.
https://epson.com.ve

ASIA & OCEANIA

AUSTRALIA
Epson Australia Pty. Ltd.
https://www.epson.com.au

CHINA
Epson (China) Co., Ltd.
https://www.epson.com.cn

HONG KONG
Epson Hong Kong Ltd.
https://www.epson.com.hk

INDIA
Epson India Pvt., Ltd.
https://www.epson.co.in
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INDONESIA
PT. Epson Indonesia
https://www.epson.co.id

JAPAN
Seiko Epson Co.
Toyoshina Plant
https://www.epson.jp

KOREA
Epson Korea Co., Ltd.
http://www.epson.co.kr

MALAYSIA
Epson Malaysia Sdn. Bhd.
https://www.epson.com.my

NEW ZEALAND
Epson New Zealand
https://www.epson.co.nz

PHILIPPINES
Epson Philippines Co.
https://www.epson.com.ph

SINGAPORE
Epson Singapore Pte. Ltd.
https://www.epson.com.sg

TAIWAN 
Epson Taiwan Technology & Trad-
ing Ltd.
https://www.epson.com.tw

THAILAND
Epson (Thailand) Co.,Ltd.
https://www.epson.co.th
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